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AHHOTanmMsa. B 1aHHOM cTaTbe MPOBOJUTCS JIMHTBOKYJIBTYPOJOTMYECKHMM U KOTHUTHUBHO-
TUCKYPCUBHBIH COMOCTAaBUTENBHBIA aHANN3 IIOCIOBUI] W TIOTOBOPOK, (PPa3eosIOTU3MOB, BBIPAKAIOIINX
MOHATHE «TOCTEIPUUMCTBOY», CUCTEMAaTU3HPOBAHHOE HAIIMOHAIBHBIM $3HIKOM B TPaJUIMOHHOM MO3HaHWUU
Ka3aXCKOTo M Typenkoro Hapona. CienoBareiabHo, 0co00e 3HaUeHNE MPUAASTCS HAIIMOHAIBLHO-KYJIbTYPHOMY
COZIEPKAHUI0 apXETUIIOB U CTEPEOTHUIIOB B SI3BIKOBOM KapTHHE Mupa. Hapsay ¢ Ka3axCKUM M TypeLKUM
A3BIKAMHU OTIPEAEISAIOTCS MOKa3aTeNy MO3HAHUSA, TUIIOJIOTHS KOTOPBIX COCPENOTOYEHA B SI3BIKOBOM CO3HAHUU
OTIEJBHBIX PYCCKUX U aHIVIMMCKUX HAPOAOB. TakoW aHalIW3 MO3BOJISIET MOHATH HALIMOHATBHO-KYJIbTYpPHbIE
O0COOCHHOCTH B TPAJUIIMOHHOM ITO3HAHWUHM HECKOJIBKHX HAPOJOB O TOM, KaK OHM BOCIIPHHUMAIOT MOHSTHS
«TOCTEMPUAMCTBOY, KTOCTHY.

KiroueBble ¢cJI0Ba: 1UH280KYIbMYPONO2US, KOHYENMYALbHASL KAPIMUHA MUPA, apxemun, cmepeomun,
KYIbMYPHBIN CMbICI0801 KOO, HAYUOHAIbHOE NO3HAHUE, HAYUOHANbHAS MEHMATbHOCb.

Annotation. In this article, a linguistic and cognitive-discursive comparative analysis of stable
Equalities and phraseology, proverbs and sayings expressing the concept of «hospitality» systematized through
the national language of the Kazakh and Turkish peoples is carried out. Consequently, special attention is paid
to the national cultural content of archetypes and stereotypes in the language picture of the world. Also, along
with Kazakh and Turkish languages, indicators of cognition are determined, which are concentrated in the
language consciousness of Russian and English peoples with a separate typology. Such analyses allow us to
understand the national and cultural features in the traditional knowledge of how several peoples perceive the
concepts of «hospitality» and «guest».

Key words: linguoculturology, conceptual picture of the world, archetype, stereotype, cultural
semantic code, national Cognition, National mentality.

Kazak XalKpIHBIH YJTTBIK CHIIATBI MEH UMK EpPEKIICIIKTepl OJIapJblH KOMMYHHKATHBTI
MOJICHHETIHEH KOPIHIC TaybIN, TN WMECIHIH YJITTBHIK OOJMBICHIH >KaH-KAaKThl TaHBII-3epAeNieyre MyMKIHIIK
Oepeni. SIraM, TUT — 63 OOMBIHAA XATBIKTHIH TOJ TAPUXBI MCH MOJICHUETIH, TAJIFaMbl MEH TaHBIMBIH, OOJIMBICHI
MEH YITTHIK €PeKLICNITiH TYTACTBIKTa CaKTall ajaThlH TaHOAIBIK JKYHe, opi MOJCHHUET KOPCETKIilli OObII
TaObuTa bl OCBIFaH Opaii, afaM3ar KacaraH PyXaHU KOHE MAaTEePHAIIBIK MOJACHHUETTIH TiJI apKbLIbI dKapPhIKKa
MBIFYBl — TUT OUTIMIHAEC JMHTBOMOJCHHETTAHY CalachIHBIH OEpik ipreTachlH Kamampl. MyHpmait
JIMHTBOMOJICHUCTTAHYJIBIK 3€PTTEYJICPIiH 0acThl MaKCaThl — 0Nl Oip XasbIK TUTIHACTI MOJCHU Ma3MYH/IbI
OCHHEICHUTIH YITTHIK-MOACHU aTayjapiblH (apXeTUl TeH CTEPEOTHINTIH) TYI-TOPKIHI MEH MOJEHU
CEMaHTUKAJIBIK KOJIBIH alKbIHAY OOJBIT TaObLIa b,

Kazak XalKbIHBIH YJITTHIK €pEKIIeTiTiHe OailIaHBICTBI KaJBIITACKAH KacTepJi JOCTYpPiHIH Oipi —
KOHAKXAMITBLIBIK YFBIMBI.

bar3br 3amanHaH Oepi YITHIMBI3IBIH TAPUXBIH/A MOJICHH TaAMBIPBIH TEPEHTe KaliFaH OyJI apXeTUNTIH
MoH1 30p. KoHaKKaWIbIIbIK YFBIMBIHBIH OOWBIH/IA 9P XaJbIKTHIH YITTHIK OOJIMBICHIH TAHBITATBHIH ©31HE TOH
cTepeotunTepi kepiHic Oepeai. Ochirad 0aIaHBICTBI KA3aK, TYPIK XaJIBIKTAPbIHA OPTAK «KOHAKKAWITBLIBIK)
APXETHITIH CAJFACTHIPY apKbUIbI CTEPEOTUIITEP/IIH YITTHIK-MOJICHU SPEKIICIITiH alKbIHIayFa 00IaIbl.

Kasak KoHak /iece KOH €TiH Kecinm Oepyre JailbIH TYPaThIH, €CiTiHE KYJIBII callMaraH, Ky/1aiibl KOHAFbIH
Ja, Kajga Oepil KeJIeHeH KEJITeH KOK aTThIHBI JIa JKbUIbI XY30€H KapChl aJibIll, TOPIHE IIBIFAPBII, KbLIbI-
JKYMCaFbIH ay3bIHAa TOCKaH XaIbIK. OChl HUETTEH XaJIKbIMBI3/IBIH CAHACHIH/IA UMAH]IbLIBIK, KAHBIPBIMIBLIBIK,
OETITiNIK, OayBIPMaIBIK CHSKTHI 1371 KACHETTEP MBIKTAIl OpHAFaH.

KoHaKkxalTbLUTBIK )KOMaPTTHIK TICH aIaMIePIIiIiKTI, CBIAIACTHIK ITeH BIHTHIMAKTHI OUIIPETIiH pyXaHH
KYHJIBUIBIKTBIH ~emieMi  Oojbill  caHananel. OcbiFaH OalmaHbBICThI, Kaszak TumiHAer:: <«OKosayiibiHbl
CyCHIHIATHAi TYphIN, OYHBIMTaiBIH cypamay, «Jlactapkan oH OonmMaii, icte xxon Oonmaiiael», «KoHak kence
eCIKKe, JKYTIpIll IIBIK, KemTikme», « KOHaFbIH ChIfIaraH Tepre IIBIK Iekiai», « KOHAFRIHHBIH alTHIHBIH aiMa,
anFBICHIH ai», «KoHarbl 6ap yit KOHBIPCHIN Typajbl, KOHAFHI XKOK Yi 003bIMCHIN Typaab, «KoHaK kemnce eT
micep, eT micnece Oet micep», «KeH OoincaH, kem OonmaiiceiH» [1, 78] T.0. MMHrBOMOoJeHU OipikTepcH
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KOHAFbIH KYJNaWbIHOAH CHIMIAWTBIH JaHa XaJIKBIMBI3ABIH YITTHIK-MOACHH CTEPEOTHITIH aHFapyra OOJallbl.
ArtanfraH nmapeMusiapiarbl «CYChIH YChIHY», «KOHAKTBI KYIIAK yKas KapChl aly», «CajieM Oepy», «KOHarbl 0ap
YHIiH KOHBIPCYBI», «KOHAFbI )KOK YHIIH 003BIMCYBD», «JTACTAPKAH JKAI0», «IOM TaTKbI3Y», «TOPIe IILIFApy»,
«bara amy», KazaHbl OTTaH Tycmey, T.0. 0ar3bl 3aMaHHAH Oepi XaNbIK JKaIblHAa KATTAJIBIN, TYpaKTaJFaH
MOJICHH Ma3MYHJIaFbl CTEPEOTHUNTEP. XaIKbIMBI3BIH JSCTYPJII MOJACHUETIHAC KOHAKXKAWIBUIBIK KalllaH Ja
OipiHII OpBIHAA TYPFaH. YJIbI JaJIaHBIH KEHIIT MEH aybLI apachlHBIH JIBICTHIFBI Ka3aK XaJTKbIHBIH KOHAKKaH
0O0JIBITT KaJBINTACYbIHA TIKEJIEH ocep €TKEeH Jeyre Oosansl. byFaH Tapuxu jkoHE TeorpadusuiblK (akTopiap
cebemn OoJrca Kepek.

XanKpIMBI3 YIIIiH JacTapKaH KalllaH J1a TopOue MekTeOi 00JIbI caHanFaH. Ac — CaKpalibJi aTayIapablH
0ipi. On aTHOMOEeHY (yHKIMA aTKapaasl. OChIFaH COMKEC op XaNBIKTHIH ac KaObuiaayra OaliIaHbICTHI ©3iHE
TOH epeKIIeNnikTepi 0omamsl. MoceneH, Kazak TumiHme: « TaHFBI ac ToHipAeH», « TaHFBI acThl TacTamay, «Ac
TOHIPAIH Ka3blHACHD) - M KEJIEeTiH MOTENAep IOCTYPJi HaHBIM-CEHIMIE Heri3fenreH. XalblK TYCIHIT]
OOUBIHIIIA, TAHFBI ACTAH aybI3 THIO MAPbI3 OOJIIN ecenTene/i. « KomaynbHbIH a3bIFbl XKOJIbIHAAY, « KOHAKTHIH
acwIH ToHIp Oepeni»,«Tycki acka, TYCTIK jkepaeri Kelle i, KeIKi acka KYHIIIK xepJeri keaeni», « CoFbiM 0achl
— ennid acel, Haypsi3 acel — xxepain ace» [1, 79] 1.6. Mmakanmap «Asma Tarana jKonayIbIHBIH HeciOeciH yI
KYH OypbIH Oenrisien KosiIbl» AETeH CEHIM MEH «Chl0ara cakTay», «KOHAKACBhIH 0epy», «COFBIMFa LIAKBIPY»,
«HAyPBI3 KOXKE» T.0. CANT-AICTYpre KaThICThI KOHAKKA apHAIIFaH TaraM TypJepiH MeH3ei. « HaH — TaMakThIH
aTachl, BIHTHIMAK KONTiH 0aTackD» - JereHAe!, Ka3aK XaJlKpl HaHIbI epeKine KacTeprielini. Kenren koHarpiHa
MIHICTTI TYpAe HaHHAH aybl3 TUTideni. HaH — Ka3ak TaHBIMBIHIA MOJIIBUIBIK TI€H TaTYJBIKTHIH Oenrici
caHanmanpl. Kaszak nmactapkaHblHIA HaH TaraMIapblHaH «0aybIpcaKky, «IIENIEK», «TOKAID), «TaIKaHy,
«Kasamkarmay» Typanasl. Cormai-ak TUTIMI3IE: «aoMmaec, Tabakrac 00Iy», «KOJBIHAH JOM TaTy», «ET acary»,
«eT acay», «CYp acy», «MyILIeNl eT», «Ka3bl-KapTay, «Kal-)Kas», «Chl0araabl MYIIEIepy, «KayxKauay», «Majl
colo», «bac TapTy», «TabaK TapTy», «KYBIPIAK», «KBIMBI3», «IIy0aT», «ipiMIIIK», «KYPT», «CYT KaTbUIFaH
KYPEH Iait», T.0. JMHTBOMYJIEHH JiepekTep Ke3aecemi. OChbl CHAKTBI YIATTHIK-MOJICHH Ma3MYHJIbI OLIIipeTiH
MaKaJI-MaTenaep, OelHeni coe3aep, ¢ppaseororu3mMaep Ka3zak XaIKbIHBIH TUIIIK OeHHECIH Kypai bl

Kenren amamnel TidiHe, AiHiHE, YITHIHA OeJim-)KapMmal, AOCTBIK HUET TAHBITHIN, ac-JI9M YCHIHY
KA TYPKI XaJIBIKTAphIHA TOH KACHET.

Ty0i Oip TYpKi enmepiHiH IOIiHAEC TYBICKAH TYPIK XaJIKBIHBIH Ja KOHAKKAHIBUIBIFEI, KOHAKTH KYTY
JIOCTYPI Ka3aKKa €TeHE KaKbIH jJeyre 0omaasl. Typik Xanksl 1a KOHaAKKa AJJIaHbIH aMaHaThl PETIHC KaparaH.
Bip MOMBIHHBIH KapHBIH TOUFBI3bII, KaHBIPHIMIBUIBIK JKacall, ChIiJIal kKi0epy ojap/a J1a OyJIKbIMAC IOCTYPre
aifHanFaH. MpIcalbl, TYpiK TLTiHIETI «BUGUN MISAFIR GELMEDI BASIM AGRIYOR» (byrin xoHak
KenMereHikTeH, OackiM aywipein Typ); «HACI IBRAHIM SOFRASI OLSUN» (Kaxsr M6paxum
nacrapxaubiHgai 6oscem); MISAFIRT AGIRLAMAK (KonakTsl Kymak skas Kapchkl amy); «BU ESIGI
ASANIN, ASIPTA ICERI GIRENIN, DINI, IMANIL,KIM OLDUGU, NERDEN GELIP NEREYE GITTIGI
SORULMAZ» (byn ecikrti amibim, imriHe KipreHHiH JiHi, AMaHbI, KiM OOJFaHABIFbl KaiilaH Kemirm, Kahia
OapaThIHABIFEl CYpaJIMaiIbl) JETeH JIMHTBOMOJCHU OIpMIKTEpHiH OapibIFbl  Ja Ka3aK TiUTiHZICTI
KOHAKXAMITBUTBIKKA KATHICTBI YFBIMJIAPMEH Caii KeJeIi.

Kazak «Konak — koiman xyacy», «bip KYH JoMiH TaTKaHfa, KBIPHIK KYH COIEM», «KOHAKTHI
KyJaibIHIai chiiinay nece, Typikrepae Oy yreimaap «MISAFIR UMDUGUNU DEGIL BULDUGUNU
YER» (KoHnak cyparanbiH eMec, 6epreHin xeiifi); «Bir kahvenin kirk yil hatirt vary (Bip mbiabIask kodeHiH
KBIPBIK KbULIBIK ecteniri 6ap); MISAFIRE HIZMET ALLAH'A HIZMETTIR (KonakTs! KyIaiibIHIa#H KYT)
JIETT TOTICIpIICHE .

Yiire KOHaK KeJICe «KYT KOHAJbl», «bIPhIC TACHJBD» JIEN CEHETIH TYPKI XaJKbl KEJIreH KOHAKTHIH
AJIFBICHIH alTyFa ThIPbICKaH. KereH KoHaK Ta 63 pU3allbLUIBIFBIH «ac KalbIpy», «0ata Oepy» apKbUIbl OLITipreH.
Ocpiran OalaHBICTHI Ka3akK TUTIHAE apHAiibl KalBIITACKAaH TiIEK-MOHJI JIMHIBOMSJEHH OipiikTep Oap.
Meicaisl, «JlacTapkanbsiH O0ait 6oscera!y, «Ka3zaH-omrarsiH Maii 00JICHIH!», « TopT TYIITIH cait 60ychH!Y, «AK
JlacTapKaH acka ToJichiH!» «beprennen Asuia tanOaceiH!» «Oce Oepcin xan 0achiH!» «bepeiiin 0ara achiHa,
amMaHnbIK OepciH OachiHa!». BepilireH ITHKETTIK CTEPeOTHITEpJ/ieH Ka3aK XaIKbIHBIH TYPMBIC-TIpIILTITiH
aHFapyra 0oJajpl.

Ocpl opaiifa Ka3akrarbl Oata 6epy canteiaaai Typik xankeinaa 1a «BEREKET BERSIN» (bepeke);
«KESENIZE BEREKET» (blpsic-6epexe Gonchin); «AYAGINIZA SAGLIK» (ASFeIHBI3Fa CaylbK);
«DUGUN SOFRASI OLSUN» (Toit mactapxansl 6onceH) nereH Oata-tinek oepineni. «MISAFIR KISMETI
ILE GELIR» (Konak bipsichiver kenesi); « MISAFIRLIK UC GUNDUR» (Konak ymr kynmik); « MISAFIR
BEREKETI ILE GELIR» (Konak kyT-6epekecimen kenesi); «MISAFIR ON KISMETLE GELIR, BIRINI
YER, DOKUZUNU BIRAKIR» (KoHak oH BIpBICBIMEH Keneli, OipeyiH e, KalFaHbIH KaJJbIPBIT KeTe/i)
JIEHTIH VFRIMIAp JIa €Ki eNre OpTaK TYCIHIKTEP.
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An TURK KAHVALTI KULTURU (Typix taursl ac monenmeri); TURK CAYI (Typik maifsr);
TURK KAHVESI IKRAM ETMEK (Typik xodecin yceiny); konarsiHa apaan MISAFIR ODASI (Konak
OenMeciH) naiibIHAAY TYPIK MOJCHUETIHIH ©31HIIK ePEeKILEIiTiH KOpCeTei.

Conpaii-ak Ka3ak KOHAFBIHBIH KONIBIHA cy Kyiica, omap MISAFIR ELINE KOLONYA DOKMEK
(KOHAaKTBIH KONbIHA KONOHMA Kyio) Kysamsl. «ELLERINIZE SAGLIK» (KonmapelHbI3ra KyaT GepciH);
«AFIYET OLSUN» (Ac 6Goncwin) (Typikiue-kasakina, Kasakia-Typikine (pa3eonorusibk cesfik, 2014)
JEUTIH TUIEKTEpi JIe YKcac.

KoHaxkalmbIIbIK, — «KOHAK» JIEKCEMAaChIMEH THIFBI3 OaimaHbpIcThl. Ka3zak XalKpIHBIH TYCIHITiHIE
KOHAaKTBIH Oec Typi Oap. Omap: «Kymalbl KOHAK», «apHAbl KOHAKY», «EPYJIK KOHAKY, «KBIIBIpMa KOHAK,
«KBUTFBIMa KOHaKy. Kazak mrakpIpychi3, OeiiMe3rii Kelin KaJiFaH KiCiHi ie Ky/Ialibl KOHAK JIeT Topre IIbIFapca,
typikTep ne omapra TANRI MISAFIRI (Kymaitel KoHAK) AeT KYpMET KOPCETKEH.

Kazak TimiHiH onemaik OeHHECIHIE «KOHAK» CO31 TYpJIi KOHHOTAIFSUIBIK MOHJE J€ >KYMCajFaH:
«KoHak ackiHa eMec, Kabak-KachlHa pu3ay, «KenreHine KOHaK ysap, KeJIreH CoH yil ueci ysuiapy,«KoHak a3
OTHIPHIIL, KOTI CBIHARABIY, «KaKChl KOHAK KYT 9Kelep, ’KaMaH KOHAK JKYT oKenepy, «KaT acbiHa Kapaiibl, 10C
OaceiHa Kapaiae»,«Eki YHIIH KOHAFBRI eMEKCIIT JKypil amt Kanapy, «lllakeipran skepeH KainMma, makeIpMaraH
xepre 0apmay, «ChInaiibl KOHAK CHIMBIHIIBI XKEH/ 1, MBUDKBIH KOHAK MHBIHJBI xKeiiai» [1, 85].

CoHbIMEH KaTap KOHaKasK — MeiMaHFa ecelienl KYHbIIATHIH [Iai; KOHaFyap ajaM — AacTapxaHbl MO,
JKOMapT Kici; KOHaKackl — MEWMaHFa o3ipJCHTeH TaFaM MaFbIHACHIHAH MapKYMIbI JKOHEITKEHHEH KeHiHT1
YKOPAJIFBl; KOHAK KO/I€ — Vi MeCiHIH, aybUIABIH ChI-KYpMETiHE JailbIK epyiHe Kapybl €Till, KOHAKTHIH 63 OHEepiH
KOpPCEeTy CalThl eKeHAIrH, «MeiiMaHachl Tacy» TYpPaKThl TipKECiHiH TOPKiHIH Ka3ipri xactap Oine Oepmeiini.
Korapeiaarsinail YITTHIK-MOJCHH YFBIMIAP/BIH TYN-TOPKiHI MEH MOJIEHH CEMaHTHKAIBIK KOJBIH alKbIHIAY
OCBIHJIAl TycTapaa ceOiH TUTi3emi.

KoHakkalmbIIbIK — KaJIbl a1aM3aTThIH OpKEHUET TapUXBIH/IA OPTAK YFBIM OOJIFaHIBIKTAaH OHBI IiHi,
It Oenex TUIIepMeH Jie CallFacThipa KapacThIPABIK.

Kazak TimiHzeri KOHAKKAMIBUIBIK CO31 OPBIC Tl MEH aFBUIINIBIH TIIACPIHIAE «TOCTCIIPUHUMCTBOY,
«hospitality» geren araynapMmeH KojaaHbuIabl. byl cesre ymn TULLIH TYCiHIIpMe CO3IIKTEPIiHE: «YH HECiHIH
KEJITeH KOHAKThI KYPMETIIEH KapcChl allybl MEH LITHITAT KepceTyi» [2, 205], «pagyniue B mpueMe U yroleHu!
moceTuTeNei» (KeIreH KOHAKTHI KYIIaK Xas Kapchl aly jKoHe oM TaTKbeI3y) [3, 386], «hospitality — friendly
and generous reception and entertainment of guests (y# HeciHIH KOHaKTapra IET€H IOCTHIK KapbIM-
KaTbIHaChl)» [4, 300],-1ereH aHbIKTamManap Oepiirex.

Opeic Timiageri: «C xnedom ¢ conbto» (Hanmen Oipre Ty3), «Xieb-conbs He 3a0biBaeTCs» (HaH MEH
TY3 YMBITBUIMai 1), «Cepauchk, OpaHHuCh, a 3a XJICOOM-COJIBIO CXOMUCEY, «bynbpTe Kak momay (O3 yiiHiznei
KopiHi3), «CKOJBbKO JIeT, CKOJbKO 3uM He Buaanuch» (Kepicmereni kem Gonnsl), «/oOpo moxanoBaTb,
Munocty npocum» (Korr kenmpini3, ci3geH MeHipiMuainik kyrtemi3), «KpacHOMy TOCTIO KpacHOE MECTO»
(Chriinpl KOHAKKA — CBHIHIIBI OpBIH), «'0CTh Ha TOCTh — X035UHY panocTh» (KoHak — yit meci ymriH KyaHsI),
«He Oynap roctio 3amaceH, a Oyap emy pam» (Kenren xoHakka KyaHBIITH 60:11), «l'ocTh B oM, a Oor B
nome»(Yiige koHak Oonca, Kynai na conna), «I'octs qoBosieH — xo3suH pagy (Konak puza 6osca, yit neci ne
puza) (Hdams, 1957) 1.6. mapemusmapaH OpbIC XaJIKBIHBIH KOHAK)KAHIBUIBIKKA KATHICTHI JYHUETAHBIMJIBIK
Ke3KapachlH Oaiikayra Oomambl. Meicanbl, «Xi1e00COIBCTBO» — OPBIC XaJIKBIHBIH KOHAKKAMITBUIBIFBIH
KepceTeTiH 0acThl YITTHIK-MO/ICHH TYCiHIKTEpAiH Oipi. On — «xJieb» jkoHe «Coib» (HaH MEH TY3) CO3JIepiHiH
Oipiryi apkbUIb XKacanras. byl ce3/iH MoJIeHH CeMaHTUKAIBIK asiCbIHA JiHU TYCIHIKIIeH Oipre A9CTYpIi HAHBIM
morkeIpaanFad. J{inu Tycinik 6onbramIa «Xed — gap boxunit»y (Han — KymaiiapiH ChIithl), «XI1e0 BCeMy TOJI0Bay
(Han GapunbIk icTiH Oachl) perinje OaranaHabl. OpbIC TaHBIMBIHJIA HAH MEH TY3 — CaKpaJibji TaraM OOJIbII
ecernteneai. MyHbBIH acTapblHla 3yIbIM KYIIKE Kapchl TYpa ajlajbl JeTeH HaHbIM XaTeIp. JleMek, «HaH MeH
TY3» KOHAK)KaHIBUIBIK TTIeH 00 TyMap KpI3METiH aTKapraH. TinTi KyHi OyTiHTe AeHiH Ke3 KeJTeH PaCciM OCHI eKi
3aTTHIH KAaThICYBl APKBUIBI OPBIH/IAIABI.

AJ KOHaKThI KyaHa Kapchl anyra OaillaHBICThI KANbINTACKAH «CKOJIBKO JIET, CKOJIBKO 3UM» — JETCH
TYPaKTHI TIPKECTiH CEMaHTHKAIIBIK KOABIH ally apKbIJIbl OPBIC XaJIKBIHBIH YITTHIK TAHBIMBIHA KATBICTHI MUTIK
TyCiHiTiH OalikayFa 0601ambl. Bysl — JKbUT ME3TUIACPIH KaphIK IEH KapaHFBl TYHEK Jen Oey/ieH TyBIHIaFaH
TYCiHiIK. MacelieH, )KapbIK MeH KbUTYJIbIK — KOKTEM ME3TUIiH, ajl KAPaHFbl TYHEK MEH CYBIK — KbIC ME3TLIIH
Oinaipred. OcbiFan OaiijaHBICTBI KOKTEM MEH ka3 Tyrac Oip me3rinai Oinaipim, >kapblK OeJikTi, an Ky3 OeH
KBIC Meriiiepi Oipirim, KapaHFbl OOIiKTI KyparaH. bysl alTBUTBICTaFbI «JIeT» (3KbLT) CO31 «IeTo» (xa3) co3iH
oinmipeni. CKONBKO JIET — KbUT ME3TUIIHIH <«OKaHapy, )KaHIAaHy» CEMaHTHUKACBIH, a1 CKOJBKO 3UM — JKbUIIABIH
eTy coTiH Oeiineneiini [5]. CoHbIMEH, OpBIC XaJKbl KONTEH Oepi KopMereH aJaMblH XKapblK KOKTEMre Oanart,
OHBIH Y3aK YaKbIT OOIBI MeiiMaH OONMaraH COTiH KapaHFbI TYHEKIICH OalIaHbICTBIPA bl EKEH.

«KpacHsIif yrom» (KbI3BUT OPBIH) — OPBIC XaJIKbI YITiH KHeJli, KacueTTi opbIH. OJ1 — OpbIC YHIHIH CoHi.
Byn ce3 Tipkeci — «KpacHBBIN, TOPKECTBEHHBIN, Mpa3gHUYHBINA, CTapIINi, MOYECTHBIN, O0XHID» JEreH
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MarbpIHaNapapl Ourmipeni. Kes kenreH opbIc YHiHIH KBI3BUT OYPHITIBIHIAA JiHU KiTanTap MeH Kymai OcitHeci
Typansl. bapiblk nocTypii pociMuep OCbl JKepAe OpblHAamanbl. TinTi KelreH KOHAKThl Ja OChIHIA
oTeIpFEI3abl. «KpacHoMy roctio kpacHoe MecTo» (ChIifibl KOHAKKA — CHIAIBI OPBIH) AET€H MITeN OChIHIAM
TYCIHIKTEH TyBIHIaFaH.

Opeic TiTiHAE ac KaOblIayFa OalIaHbICTh TOMEHIeT1 el mapemusiap 6ap. «HakopMuTh 10 0TBaja,
CKOJIBKO IyIlle YTOAHO» (KOHAKTBhl TOWFaHBIHINIA IMIKi3y), «EHIbTE, MEeHTe, X03IUCKOro Xyueba He XKaJelTe»
(imiHizmep, ®eHi3aep), «OT xjieba-coiu He OTKa3bIBAlOTCS» (HAaH MEH TY3laH 0ac TapThaiinel), «3a mycToi
CTOJI TOCTEH He cakaroT» (00C yCTenre KOHAKThl OTHIPFRI30aibl), «IIpuHec Bor rocTs, manm X0o3suHy map»
(Kymait xoHakmeHn Oipre yit necine ac ta 6epmui), «bor Ha cteHe, xye0 Ha crone» (Kymail — KaObpIprana, HaH —
ycrenge), «Urto ects B meun, Bce Ha crosl Meun» ([lemte He Oonca, conblH 0opi ycTenae), «YMel B TOCTH 3BaTh
— yMe# u yromath» (KOHAKTHI ITaKbIpFaH COH, OHBI YKaKChUTAall KYTy Kepek) «l30a kpacHa yriamu, oden -
nuporaMm» (Y KbI3bUT OYPBIMIBIMEH COHZI, TYCKi ac Gamimrimen conai) (Hams, 1957); «mymmapay, «KBac,
«CBIpay, «II», «00PID, «KYHMaKy, «onagbhy», «kucensy [6, 14] 1.6. KenripinreH TMHIBOMOIEHH IEPEKTED
OpBIC XaJIKBIHBIH YJITTHIK-MOJICHH €pPEeKIIeIiTriHeH Xabap Oepei.

OpBIC TUTIHAETI «TOCTB» €031 JaTHIHHEIH «hostis» (KATKYPTTHIK) NereH co3iHeH eHreH. OKeros
CO3MITiHAe KOHAKKa MBIHAHIAH cumarTama OepilireH: «yH MeCiHiH JKaFJaliblH apHaibl cypail KelreH, ycrel
OaceIHIa OTHIPBIN Oap CHIPBIH OpTara cajiFaH, Oipre yaksIT oTKi3reH Meiman» [3, 380]. OpbIc XaaKel KOHAKTHI
ymke Oenemi. Onap: «IMOYETHBIA TOCTEY (CHIHIBI KOHAK), «3BAaHHBIM TOCTHY» (apHAWbl KOHAK), «HE3BAHHBIN
rocTe» (IIaKpIpbUIMaraH KoHaK). OChIFaH CoWKeC MaKal-MITeNaep €Ki TYpJi MOHAE KOJJAHBIC TaIlKaH.
«3BaHHBIN rocTh yOBITOUCH», «Ha 3BaHHOTO TOCTS YTOIUTH Ha0», «XOPOLINN TOCTh XO3MHY B IOYET»,« /s
MUJIBIX TOCTEH, MoJoMaTh KocTei», «Pelkoe cBUIaHHWe — MPUATHBIA rocThy», «HexmaHHBIM roCTh Jydile
JKIAHHBIX JBYX», «He3BaHHBIN rOCTh JIErOK, 3BaHHBIN TsKeN», «Ha HE3BaHOTO rOCTS HE IPUIIACEHA U JIOKKAY,
«He3BaHHBII roCTh XyXke TaTapuHa», «I'0CTH Ha ABOP, TaK U BOPOTa Ha 3amop», «XOpOIIO TOT, KTO IOUT Ja
KOPMHUT, a M TOT HE Xy, XJ1e0-coab moMHUT» (danb, 1957). Makan-motennepaid kelbipi Tapuxu OKuFanapra
0aiiIaHBICTHI JKAaFbIMCBI3 MarblHaJa KOJNJaHbIC Tarca kepek. Ocbl yFeIMIOapAbl TYHiHAEH Kese, OpbIC XaJIKbl
TYBICTapbl MEH JIOCTAPBIH, KiHIIK 9KeCl MEH KIHJIK IICIIECIH JKOHE TAHBIC aJaMJapblH FaHAa KOHAK PETiHJIE
KaObUIJaiIbl eKeH.

AFBUTIIBIH TUTIHIE KOHAKKAWITBIIBIK YFRIMBIH OUTIIPETIH MaKaI-MoTeIaep IiH opHbIHA «break bread
with somebody» (0ip y3iM HaHMeH Oeoiicy), «to keep open house» (KOHaKTHI KYIIaK >kast Kapchl any), «keep
open doors» (ecikrepai aiikapa amry), «sit above the salty (ycrenain >xoraprbl Oeinirine oTwIpy), «to play
host»(koHak KyTy) [8] cHAKTHI (hpazemanap KoNJaHbLIaIbl. ATaJFaH OipIiKTep IiH Ma3MYHBIH A IAKBIPBUIFAH
KOHaKMeH Oipre «Oip y3iM HaHABI 06 XKey» JKOHE «OHBIH OapiIbIK KaFMalbIH jkacay» NereH TYCIHIKTI
a”rapyra 0oJajapl. AFBUILIBIHIAD KOHAKXal yi meciH «lighted candley», sFHU >KapbIK UIBIparJaHfa TCHEHI.
Conpaii-aKk KOHAK)XaHIBUIBIKIICH OaIaHbICThI aFBUIIIBIH XaKbIHBIH «five o’clock tea» (TycreH keitiHri mrai)
JIeT aTaJIaThIH A3CTYpi O0ap. byt 1ocTyp BUKTOPUSHABIK 19yipaeH Oactay ajblm, KyHi Oyrinre neitin TymaHsi
AnpOVOH eNiHiH axbIpaMac Oeserine aifHaIFaH.

«Five o’clock tea» mocTypi aFbUIIBIH OTOACKIHA TYBICTaphl HE TOCTAaphIMEH KE3ECill OHriMelecyTe,
Oiprecim mrai inryre MyMKiHAIK Oepeni. MyHaaii 6ac Kocyiap YHEMi apHaWbI JaibIHABIKIIEH OTeIi.

AFBUIIIBIH XaJIKBIHBIH ac Ma3ipiH «porridge» (cyiisl 60TKackD), «toast» (Toct), «Yorshire-Puddingy ,
«Plum pudding» (>ky3iM KOCBUIFaH ITyJMHT), «mince pies»(3keMic-KHuIeK KochUIFaH Oamimrep),«hot cross
buns» (bICTBIK TokamTap), «gooseberry fool» (Oynmaipren nucepti), «Sally Lunn» (ToTTi TOKamn), «jacket
potato» (kaprort), «roast beef» (KysipbuFan cublp eTi), «biscuitsy (ouckButTep), «Fish and chipsy»(6anbik mexn
Kapromn),«tea» (mraii), «broken tea», «high tea» (kemki maif), husband’s tea (cyifbIK mraii), «coffee»
(xode),«beer» (cwipa), «wine» (mwapan) [7, 136] 1.6. kypaiinsl. [lakelpbuiFan KOHaKTapAbl Yi Heci OapbIHIIa
kyreni. OBl «be my guest» (actan anbiHBIZAAp), «Lucullean feasty (IIBIH KOHIIMEH TaMaKTaHIBIPY), «eat
one's filly (kapbia Toliranma tamakrany), «Come and have pot-luck with us» (kaHmansiKTel 0aii 6oJCcaK,
KOHIJIIMI3 COHIIANBIKTH KeH), «to show extra hospitality» (KoHaKXkalIbUIBIK TaHBITY ), «Eat, drink, and merry,
for tomorrow we die» (emip Oip per OepiNTeHOIKTEH, TaMaKTaHBIN, KOHIT KOTepy Kepek) JIereH
napemusiapan Kkepyre 0omajpl.

AFBUIIBIH TUTIHIH TYCIHIIpME CO3AIrHIE «guest» co3iHe MbIHAH/Ial aHbIKTaMa OepiIreH: «someone
else’s home because they have been invited» [4, 350]. SIrau, apHaiibl yiire makpIpbuIraH MeHMaH KOHAK OOJIBIIT
ecenTee].

AFBUIIIBIH XaJKbl KOHAKTBI «important guest» (MaHbI3IbI KOHAK), «pleasant guest» (3kakChl KOHAK),
«dear guest» (IIaKpIpbUIMaFraH KbIMOAT KOHAK) JICTI YIIKe OeJie . AJIBIHFBI KOHAKTBIH €KeYi iICKePITiK KaThIHAC
IIEH TYBICTBIK, AOCTHIK KapbIM-KaThIHACKA Heri3zenedi. AJl COHFBICHI JKaHa JXbUI MEPEKECIMEH THIFbI3
OaittaHBICTEI. BYJT KOHAKTBI aFBUIIIBIH XalIKBl epekine Kamipiaeimi. Ousl «as welcome as flowers in May»
MaMBbIp aifbIH/IA MIBIFATHIH AJFAIIKBI TYJITe TEHEH I
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AFBUIIIBIH XaJIKBI YIIiH, YH HeciHe )KaKblH OpHAJTaCKaH YCTENIH KOFapFbI )KaFbl CHIAIBI OPBIH OOJIBIT
ecenreneni. MyHsI «sit above the salty nereH (paszeMaHbIH ceMaHTUKAIBIK KOJABIH ally apKbUIbl aHBIKTayFa
Oonaznpl. byn ¢pazema aFbUIIIBIH XaJIKBIHBIH KOHE TOCTYPiHEH aknapaT Oepei.

CoHBIMEH arbUIIIBIH XaIKbl KOHAKTH apHAWBI ITaKbIpaabl eKeH. KoHaKThI Kapchl aryra OaiIaHbICTHI
arbUIIIBIH TUTIHIC: «warm welcome» (KbLIbI xKy30eH Kapchl any), «hearty welcomey (IIbIH KYpPEKIIEH KapChl
any), «hospitable welcome» (ak HuerneH kapcsel any), «make feel at home» (o3 yHiHi3nel kepiHi3) [8, 137]
CEeKUIl JMHIBOMOIEHH OipmiKTep KosaHblIansl. MyHnail OipiikTep op Typal Karmaiiapra OaiaaHBICTHI
JKymcaimanel. MoceneH, «birthday party» sFHH, TyFaH KYH KelliHe >KMHAJIFaH TYBICTaphbl MEH TOCTaphbIHA:
«warm welcome! (KbLTBI )Ky3iMMEH Kapchl angsiM) hearty welcome!» (IIbIH JKyperiMMeH Kapchl ajibIM) -
Jiece, all JKaHa KbUI MEPEKeCiHe alFallikKpl OOINbI KipreH MelimManra «hospitable welcome!» srHM, «cizai
AKHHETIMMEH KapcChl alIbIMY ek .

JleMeK, «KOHAKKaWIBUIBIK» apXeTUIll — Ka3akK, TYPIK JKOHE OPBIC, aFbUIIIbIH XaJbIKTAPBIHBIH KOHE
JIOCTYpJiepiMeH cabaKTacThIFbl 0ap, KyHI1 OyTiHTe JeiiH CaKTalFaH ChIMIACTHIK MEH TATYJIBIKTHIH, d)KOMaPTTHIK
TIeH aJJaMTePIILUTIKTIH OUiK CaThICHI OOJIBI TaObLIAIBI.

Jemexk, Kazak, TYpiK XaJIKbl YIIIiH TaHBIC aJaMMeH KaTap OedTaHbIC afjaM 1a KOHAK OOJIBII ecernTee]i.
AJ1 OpBIC JKOHE aFBUIIIBIH XaJIBIKTAPhI YIIIH TAHBIC ajamMIap FaHa KOHAK 0oJja ajajbl.

CoHbIMEH 0O€C XaNBIKTBIH MOJCHHETIHIETI MaTepuanIapibsl ipiKTey apKbUIBl KOHAKKAUIBUIBIK
YFBIMBIHA KaTBICTHI YFBIMAAPAbI 0ec CEMaHTHUKAJBIK Tonka Oexyre Oomaapl. Omap: «KOHAKTBI Kapchl amy»,
«[lacTapxanra xaitracTeIpy», «Ac Mazipi», «KOHAKTHIH alnFbIChD) KoHE « KOHAKTHI IIBIFAPHIIT CAITY».

Jemek, Oec XanbIKTHIH TUIAIK CaHAchlHAA OCWHENEHI'eH apXeTHUIITEp MEH CTEePEOTUNTEPAiIH
Ma3MYH/BIK KaOaThIHIa YIITTHIK-MOJCHW KYHIBUIBIKTAPIBIH ©31H€ TOH EpeKIICTIKTepi CaKTallFaH Jeyre
Oomamel.

KopsiTa kenrenze, aneMHiH TUIIIK OeifHeCIH KypayIibl apXeTHIITEP MEH CTEPEOTUIITEP P XaIbIKTHIH
©3iHE TOH YJITTHIK EPEeKIIENiTiH KepceTeni. Mbicaibl, Ka3aK, TYPIK XaJbIKTAPbIHBIH TIIIIK CaHACHIHJIAFBI
«KOHAKKAMIIBUIBIKY, «KOHAK» YFBIMIAPBl MOJEHH Ma3MYHBI TE€PEH KYHIBUIBIKTAp PETIHIE CHUIIATTalajIbl.
OpbIC XaNKBIHBIH TIUIIK CAHACBIHJIA IOCTYPJIi-CUMBOJUKAIBIK YFBIM PETiHIE OCHHENeHEe . AJl aFbUIIIBIH
XaIIKBIHBIH TUIIIK CAaHACKIH]IA TOCTHIK KapbhIM-KaThIHACKA HETi3IeNe/ .

*Maxkama 2021-2023 xpuinapra apHaJiFaH FBUIBIMH JKOHE (HEMece) FRUIBIMU-TEXHHUKAIBIK jko0amap
OOMBIHIIIA TPAHTTHIK KAPKBUIAHIBIPY asiChiHAA ka3buiibl. 3eprreyai Kaszakcran PecrnyOnmukacer binim sxoHe
FBUIBIM MHUHHCTPIITIHIH FeUTbIM KOMUTETI Kapxkbi1aaasipasl (AP09260438 rpaHTsl).
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